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ktrtil fölvétetnek mé< M Z e l s ie t  
hirdetési Irodájában (Pest Király  
itc ta  tto »c.

lati

Nyilt level
it‘j. Szüless Józsid* jogtanaihoz.

Kedves öcsém !
(hí azzal, bogv a Inmvédszolgálat alól, 

nem miként esves, nagyszámú kortársai 
cselekedtek , kibújni törekedett. <le szolgá- 

ténvlcges beválthatását igeJ c* “
nini honvéd, példányszerű nin

es képességével a honvéd névnek,

jogának

ga
és a csakhamar kiérdemelt tiszti rangnak 
beesiiletet szerzett; továbbá azzal, hogy — 
bárba helyzetében és képességével más köz
pályán is bizonyosan szerencsét fogott volna 
találni, az egy egész életre tanulmányteljes, 
mindenha fárasztó, s nálunk az odaadó fel
áldozás daezára is szerény j o g t a n  á r i 
p á l y á t  választotta, és abban nem fito- 
gatva, és nem megmosolvgást érdemlő zajt. 
de teljes elismerést kellőleg működik : ön 
ezen föllépésével, és méltán, a kecskeméti 
népesség osztatlan tisztelete és szeretetének 
részesévé vált.

Ezen tisztelet és szeretetnek elég tanú
jele az, hogy ön legközelebb, szülővárosunk 
egyik választói kerületeben, elvbarátaink al-oj
tál egyhangúlag, már kora fiatalságában 
követjelöltül lett kitűzve és bizalomteljesen 
fidkérve.

Hiszem, hogy ön, kedves öcsém! a bi- 
za,ómnak és ragaszkodásnak ezen nyilvá- 
nulását saját részéröl elfogadott foglalónak 
tekinti arra . hogy miként dicséretesen meg
kezdette, egy reményteljes életen át, most 
már a közérdekben meg inkább hatni és 
működni, a közügynek hűségesen szolgálni 
s első sorban is szülővárosának jól teltogott 
érdekében, ott a hol és a miként szükséges,
felszólalni, kezdeményezni és cselekedni 
több kedvvel, s most már önként kínálkozó 
több alkalommal hivatásszerűen törekedjek.

Ezen nemes bitben és biztos reményben 
levél, ön felöl, ez eléggé jelzi az indokokat, 
a miért egyelőre is egy pár fontos, s a mi 
kedves szülővárosunknak társadalmi és mű
veltségi óhajtott jövendőjére bizonyosan ki
ható ügyben, önliez, kedves öcsém! nyilt 
felhívást kívántam bizalomteljesen intézni.

A mi városunk kebelében négy-öt e\ 
óta, különösen társadalmi úton, tagadhat
ja,ml az elöhaladásnak örvendetes jelei mu
tatkoznak. Azon intézetek közt, a melyek 
a közérdekben már eddig is többé-kevésbé 
üdvösen működtek, s a dicséretes kezde
mény és erősbödés utál, bizonyosan még 
ezután üdvösebben fognak szakhivatásaikhoz 
képest hatni és működni, bátran jelezhetjük 
a két takarékpénztári egyesületet , az ipar 
és mezőgazdászai terén az iparegyletet, a 
két gőzmalom egvlet-t, a ke, skemétvidek.

gazdasági egyletet , s a jótékonyság terén 
az utóbb alakult nÖegyletet.

De sokak előtt — s nem ok nélkül 
megtogbatatlanna k tűnik tel. hogy a neg\ 
venötezernyi népességű K ecskem ét váro
séiban . a hol nagyszámú tanítványokkal két 
nyolez osztályú fögvmitasimn , egv szép jö
vel,döjű, s már is szépén virágzó három 
osztályú jogaeademia létezik: s a hol az 
egész alföldön basoiiszámban, csak egv-két 
városban találtatható nagyszámú értelmiség, 
állami és városi tisztikart együttvéve, tekin
télyes tisztviselői kar, több mint kétszáz 
kereskedő és annyi száz iparos s a jóra való 
polgárságban oly nagy és erős középbirto
kos osztály találtatik : hogy o tt. az ország
in ,k maid minden jelentékenyebb és kissé 
műveltebb városaiban már érvényesített ne- 
mes példák daezára, a társadalmi téren 
alig lett meg is pendítve, alig lett , legalább 
kellőleg átérezve szüksége annak, hogy ke- 
1 leiében egv ezélszerű t orn a é s t ű /.olt ó 
e g y le t ,  s kellő lövöldével párosítva, egy 
lö v é s z  e g v  le t  alakittassék és tartatnék 
fenn.

Pedig, miként másutt történt, úgv mi- 
lünk is a to r n a  és tű z o l tó  egyletnek, 
lövölde s a 1 ö v é s z e g y le t  n e k szüksége , 
társadalmi és műveltségi jótékonysága min
denki által bizonyosan be van ismerve- S 
elé*’ szégyenletes, hogy ez intézeteknek fel- 
állítása és dicséretes fen tartásában, csak a 
közel szomszédban is. egypár jelentéktele
nebb város által is, mint K a lo c s a  és 
| ' é 1 e g v b á z . reges-régen megelöztettünk.

(hí. kedves öcsém! mint tornász s mint 
a nemcsb íértimulattságok avatottja, köz
tünk ismeretes. Es igy most már mégin- 
kább megfejtheti a talányt, hogy ez érdek
ben, a tornászat és lövölde érdekében, 
önliez, s ön által íigyszeretö ifjú kortársai- 
boz bizalomteljesen miért fordultam.

Már a 1,ajdankorban, a régi görögöknél 
és rómaiaknál, s a legújabb időkben ime 
a germánfajú népeknél érvényesült egye- 
se k re , s egész nemzetekre vonatkozólag 
azon mondat: hogy egészséges, erős testben 
lakik erős lélek. — Kétségtelen, bogy a
melv nemzet miveltségét és ltjainak növel-*
tetését csak egyoldalúkig teljesítette, a lelki 
neveltetés mellett a test rugékonnyá . ed
zetté, férfiasai, nemcsb gyakorlatokban rend
szeresen avatottá tenni nem törekedett: a r ra  
ta r tó s  és n ag y  jö v e n d ő , se a régibb, 
annál kevésbé a mai korban nem várakoz
hatott. Ime. a történelem, majdnem lélek
tanilag tanúsítja. bog) a párhuzamosan és 
ezélszerű,,, , a lelket és testet egyenlően 
fejlesztő nevelés mellett . egész nemzet, egy 
egész nemzedék kevésbé képes és alkalmas 

üres képzelgésre, a satnyitó érzelgésre 
In te ti.

és elpubitó élvbajbászatra. Kzt az utóbbi
évtizedek alatt bámulandó’ eredményűvel ta- •> •
nusitotta a porosz népség. S innen van 
európaszerte, hogy ma már kissé műveltebb 
es jelentéktelenebb városokban is, az isko
lák mellett újabb korban létező, de csakis 
az intézetbeli tanonezok által élvezni szokott 
t o m a - is k o lá k  ka 1 nem elégszenek meg, 
de mindenütt és mindentélé. községi és tár 
sadalmi úton, a már felnőttek, a művelt 
polgárság részére tornaegyletek és intézete 
két, s a Ind még nem találtatnak, polgári
lövöldék és lövészeg\ leteket alakítanak.1 *

Így van ez a miveltebb, a társadalmilag 
és anyagilag előbaladottaldi külföldön; ot 
ez intézetek felállítása és fentartása a pol
gári. társadalmi és szellemi miveltség eg\ik 
szükséges serkentője és tényezőjéül átaláuo- 
san be van ismerve: s a ki hazai műveltebb 
és előbaladottaldi városaink fejlődését szem
mel kiséri, örömmel fogja beismerni és 
észlelni, hogy hazánkban is a nemzetpoli
tikai tekintetben is annyira fontos tornain
tézetek és lövészegyletek , a legutóbbi évek
ben minő örvendetes lendületet és gyara
podást nyertek.

K ecsk em ét művelt közönsége és tár
sadalma se maradhat el az országban ne
mesen adott példáktól. K e c s k e m é tn e k  
is, a mi egyoldalú neveltetési szokásaink, 
a mi élvliajliász«» időtöltéseink, s az isko
láknál létező elég kezdetleges tornászat mel
lett, közérdekben kell érvényesíteni, akár 
tűzoltó egylettel párosítva, vagy a nélkül 
a tornaegv letet, és ezélszerű tornaintézetet; 
társadalmi, miveltségi érdekben is mielőbb 
érvén vesitnie kell a lövölde és lövészegylet 
iránti óhajtást, és ezt annyival inkább, 
mert valószinűleg már a közel jövőben . a 
besorozandó honvédség évenkénti szaporod- 
tával a honvédség keretei szükségképen sza- 
porittatni fogván, K ecsk em é t, népessé
génél és honvédségi illetményénél fogva eg\ 
újabb zászbíaly székhelyévé válik, s az 
esetre már a kész lövölde honvédségnek és 
polgárságnak egy ii 11esen és j ,í t é k o- 
n v a n , egyszerre nemesi) szórakozási és 
keresett gyakorlati helyévé kinálkozand.

Ön, kedves öcsém! mint ifjú fértiú, s 
önnek íigyszeretö kortársai vannak hivatva 
ez érdekben a kezdeményre. az alakulásra, 
és tevékeny együttműködésre. Mim künk , 
a kik maholnap életkoruknál fogva a köz
térről szeré,,\ megnyugvással visszalépendök 
leszünk, bizonyosan csak kétszeres örömet, 
lelki vigaszt log nyújtani, a bekövetkezendő 
szebb jövendőnek biztositékául szemlélve es 
tapasztalva, hogy önök, jellem és tehetség- 
képes ifjú tértiak a küzdtéren. a közügy 
szolgálatában nemcsak telváltanak beim ül,- 
két . hanem szükséges és életrevaló’ intéz



menyek előteremtése s feutartásával, a mi 
korszakunk és körülményeink sajnálatos mu
lasztásait . önök ügy szerető hűséggel és te
vékenységgel már is lielyrepótolják. Mi ez 
eset bun mimlenha örömmel és elismeréssel 
fogjuk nyilvánítani azon általunk érzett, és 
nem egyszer nyilvánított igazságot: hogy 
ez átalakulási nehéz korszakban, a miénk 
idősbek osztályrésze az irányadás és ióaka-W 9
ratú kezdeményezés; önöké a tettképes if
jabb nemzedék öröksége a továbbépítés es 
alakítás, s majdan lelkismeretes működés 
után a kimaradhatlan siiker és dicsőség.

A tornaintézet és lövészegylet érdekében 
általam gyűjtögetett, s nálunk is érvénye
sen használható adatok, mintegy kézi zá
logul önnél lévén, szabadjon önt, s ön 
által kortársait, a közérdekben bizalomtel
jesen felhivnom: sorakozzanak és kezdemé
nyezzenek, önök együttesen ez érdekben! 
A létező adatokkal és a lielvi körűiméinek

9  •

szerint készítsenek czélszeríí tervezetet, kö
röztessék és ismertessék programiunkat. kö
röztessék ez érdekben iveiket, s a torna
egylet és intézet, s a lövölde és lövészegy
let alakitását társadalmi úton, és egy üt- 
le sen  kisértsék meg.

E l i  hiszem, bízom e részben ügyszeretö 
polgártársaim józanságában es közhasznú 
érdeklődésében , hogy mi idősbek . a kik 
kötelességszerűen hivatva vagyunk kedves 
szülővárosunk érdekében a közszükséget, a 
ezéliránvosan közhasznút felismerni, támo-

9

gatni, és érvényesítéséhez tényhg hozzájá
rulni önöknek, a mi reményeink és örö-

9

liléinknek. a jellem- és tettképes ifjú nem
zedéknek dicséretes kezdeményét nemcsak 
helyeselni, de mint segédkezük és közre
működők , s ott a hol kell — mint hűséges 
áldozathozók tényleg és tömegestől egész 
teljességéig támogatni fogjuk. Nemcsak, de 
bizton hiszem és tudom, hogy szülöváro 
sunk ügyszeretö helyhatósága, a inelv ténv- 
leges támogatását és áldozatkészségét soha.

nemes hivatásához és hatáskör* In z méltóan, 
egy közérdekű ügyben se tagadta meg: bi
zonyosan önök elismdrésre méltó kezdenie 
nye és közérdekű törekvésénél, a torna-S'
egylet és intézet, s a lövölde és lövészegylet 
irányában se fogja megtagadni. S ha önök 
eszélyesen kezdeményezni. hűségesen és

9  * 9

egyenlő ügyszeretettel ez érdekben hatni és 
működni kedvvel, elhatározással . és férfias 
képességgel birandanak: bizonyosak lehe
tünk benne, hogy a ma meg társadalmilag 
és miveltségileg érzékenyen nélkülözni kellő 
intézetek önök tevékenysége által csakha
mar kellő alakban és mérvben létesülni s 
fejlődni fognak.

Isten áldásával, ez érdekben sorakozza
nak, és együttesen kezdeményezzenek önök!

Es most, azon reményben, hogy ön, 
kedves öcsém ! és önnek iigvbuzgo kortársai 
igénytelen bizalomteljes felhívásomat elitélni 
nem fogják . de sőt a közérdekben mielőbb
érvényesíteni törekednek — a közelebbi ta- 
lálkozásig isten önnel!

Pesten, aug. 26 áh , 1872.
1  l o r v á t h  /

S zá szo rszá g i iskolák  ism ertetése.
1. Elemi népiskolák.

Elemi népiskola nevezet alá esnek mindazon 
nyilvános tanintézetek , melyek ben a tanköteles 
gyermek 8 évig, tehát ti. evétől ld ig bezárólag 
tanul. 14 éves korában eontirmáltatik, ekkor 
elhagyja az iskolát.

Az elemi iskolákban kötebző tantárgyak 
vannak:

1. Vallás. 2. Olvasás és nyelvtan. 3. Szépírás, 
helyesírás, a közéletre különös tekintettel. 4 Fej
es táblán számolás. 5. Ének képzés, 6. A legközön
ségesebb és legszükségesebb ismeretek a természet-, 
földrajz és történelemből , vonatkozással Szász
országra. 7. Tornászat.

Az elemi iskolák (belső) felosztása:
1. Falusi (egyszerű) iskolák, két osztálylyal 

félnapi tanítás, betenkint 16 óra.
2. Szegény-árva iskolák városokban, legtöbb- 

nyire az előbbi beosztással.
3. Közép és felső polgári iskolák 5—8 ősz 

tálvlval, hetenként 24—30 órával. Ezekben a 
tananyag kibövittetik, hozzá járul még, irodalom, 
franczia nyelv, rajz, a fiúknál mértan.

Az elemi iskolák feletti felügyelet.

Első fokon a közoktatási ministerium, (ívé a 
főfelügyelet, közege a tanfelügyelő.

Második fokú fiatóság az iskolai kór. ennek 
feje egy egyházi és egy világi felügyelő, tagjait 
a ministerium nevezi ki, (nálunk talán az isk. 
tanács.)

Minden kör szigorúan felügyel különösen arra, 
hogy körében minden (6- 14 évig) tanköteles
gyermek iskoláztassák és hogy a tanév kezdetével 
a kitűzött napon az iskolába felvezettessék.

(Az esetleg előforduló mulasztásokat a uunis- 
terium vagy pénzbírsággal, vagy szabadság túsz 
tással bünteti , azonban a nép sokkal jobban 
ismeri az iskola horderejűt, mintsem gyermekét 
visszatartaná. — innen van az, hogy 1870/1-iki 
tanévben (volt 1U9.446 tiú és 2GO.783 leány) tan 
kötelesek közül, kivéve a betegeket, e g y e tle n  
egy sem maradt ki az iskolából, sőt a nyilvános 
tanítás mellett még magány tanításban is részel 
teti. Tehát nincsen mit büntetni.)

Továbbá felügyel a kör arra is , hogy a taní
tók tizetése a legszigorúbb pontossággal minden 
után járkálás nélkül — kiadassék ; az iskolák a 
szükségesekkel elláttassanak

Harmadik: a helyi isk. szék minden faluban 
és városban. Feje (falun) a lelkész, tagjai a neve
léshez értő, leginkább egyháztanácsosok. Városok 
ban a lelkészszcl elnököl még egy világi elnök — 
városi tanácsos — tagjai értelmes, miveit, jóaka 
ratú egyének. ezek között egy vagy több elemi 
iskola igazgató és több tanító.

Az elemi iskola féntartása.
Az elemi iskola féutartási költségeit először a 

polgárok és más -1 ízben az állam viseli.
A polgárok az iskolai alapba negyedévenként 

fizetik az úgynevezett „Sins (irossl»enu adót, azaz 
minden lakbért fizető és kiadó a ház árendás által 
forgalomba jött tallér után meghatározott számú 
budget (egy 80 tallért képviselő lakosztály az 
• skou t a la p b a  é v e n k é n t  b eh o z  8 — 12 tallért).

Tandíj a falusi iskolákban hetenként egv 
garas ~  5 kr. , varosban ó garastól fel 1 tallér 15 
garasig — 25 krajcznrtól 2 frt. 2ó kr. A felsőbb 
leány tanintézetben 3o -48 (4ó frt. — 72 írtig). 
Az árvaházaknál a tandijl az állam viseli. A tan
díj az iskolai alapba foly (városi pénztár).

Tanítók fizetése.
Minimum: 5<KX> lelket számláló helyen 2ó<> 

tallér, f>0o0— lO,O<»O-ig 280 tallér, ezen felül 300 
tallér. Ezen összeg 5 —5 éven át pótfizetéssel 
emeltetik, és pedig első esetben 2ŐO-röl 280 , 310, 
340 , 370-re. Második esetben (280). 310, 350, 
420, 460. A harmadik esetnél 30o, 340 , 380, 
420 , 460.

A kis falusi iskolákban . Ind a tanuló keve
sebb f>0 nél, ezen emelés korlátoztadk. — Azonban 
nincs talán hely, hol ezen. a törvény által kimon
dott minimum megtartatnék , mindenhol télül múl 
ják a minimumot, így p. Drezdában (van 180 
rendes és 6o segéd) 700, 60o, óó , 475, 4oO 
tallérban van a fizetés megállapítva. Az igazgató

TÁRCZA.
Vigasz a könyükben.

< Goethe után.)

Miért vagy olyan szomorú, 
Midőn minden vidám ?
Hiszen szemedről látható:
Te oh siránkozál.

.Ha sírtam is magánosán, 
Magamnak búm nekem .
8 édesden folyván könyeitu,
Rá könnyebbül szivem.**

Hívnak vidám barátaid .
Oh jöszte , közibünk !
Oh bármit vesztettél legyen, 
Gyászold el azt velünk

.Ti zajgotok. s nem se jtitek : 
Engem szegényt mi bánt 
l)e nem, nem veszték semmit is, 
Bár érzem a hiánvt.*

Te ifjú még, gyorsan tehát. 
Szedd össze magadat,
Kiérdemelni valamit 
Erőd van s akarat.

.Kiérdemelnem nem lehet.
Ab! tőlem az nagy á r ,
Ep oly magas szépén ragyog, 
Mint fenn csillagsugár.**

Csillaghoz nem vágyunk mi föl, 
Fényének örülünk ,

S víg éjeken gyönyörrel is 
Vetjük reá szemünk.

.S ép oly gyönyörteljes nekem 
Egy némi szép napom ; 
Hagyjátok sírnom át az éjt,
A inig csak sírhatom “

s ; /Z/Óin.

T E R É Z .
i Regény.)

Franeziáhól fordította: 
b'iihli'ái-ij Aítiri.

Folytatás.)
XVI

A k ih ív ás .
A parancsnok János első szavaira kissé elhal

ványulva ugrott fel.• •
On tudja uram , — válaszolt mindig kész 

vagyok hasonló kihívások elfogadására. Két baráto
mat fogom erről értesíteni.

— Nem fog ön senkit értesíteni, kiáltott fel 
a szobrász, s hangja felindulástól remegni kezdett. 
Gondolja ön, hogy négy egyénnek elmondom talál 
kozásunk okát, négy egyénnel közlöm az ön aljas 
ságát s családom szégyenét?

De uram! szóla Gontran — neiu szüksé
ges felfedezni párbajunk okát.

— Oh! kutatni fognák azt, s ha nem talál- 
, mert oly retten et es az , hogy senki ily

aljasságot nem képzelne . . .
A parancsnok haraggal dobbantott lábával.
— íme, másodszor mondja ön ki e szót
— Oh ön még nem végezte be Tehát a 

szóban forgó párbaj ön előtt tudva levő okból titok 
marad. Hallgasson reá in: Ha ön öl meg engem, 
megelégszik atyám és Vilmossal becsületét illetőleg?

8 az ifjú e nagy szót, oly kifejezésével a gúny 
s megvetésnek ejté k i, hogy a tiszt homlokig elpi
rult De uralkodott magán.

— Nem értem önt. szólt Gontran.
— Kimagyarázom magamat. Az említett esetben 

Rigái es Laissae úr szava elegendőnek látszik e 
önnek, annak bizonyítására, hogy köztünk az ügy 
lovagiasau végeztetett el ?

— Ez engem kielégít, de a világ?
— Nos tehát ez nekem is elég, s a világ 

mondhat a mit akar, ha megölöm önt, mit egész 
erőmből meg fogok kísérteni, erről biztosíthatom 
önt. Megyek tehát értesíteni ez. urakat, fegyvert és 
kocsit rendelek, s ha ön akarja, rögtön indulhatunk 
oly helyre, hol atyám és Vilmos az. Istennel egye 
diil lesznek tanúi barezunkuak.

Gontran mindennemű fegyver forgatáshoz jól
értett, s mi több. nagy gyakorlattal birt, ami nagy
előny az. ellenfél felett. E halálos harcz tehát nem
ijesztette meg, de —miután látta a kényszerűséget,
hogy Jánost vagy megölje, vagy legalább kegyetle
nül megsebesítse, hátrálni próbált.• •

— On nem veszi figyelembe, hogy a segédek 
egyike önnek atyja, a másik majdnem testvére, s 
következőleg, ha én esem el. mit egész erőmből 
akadályozni fogok, ez. gyilkosságnak fog látszani.

János komolyan nézett a tisztre Ez. belátta, 
hogy nem kerülheti ki e harcz sötét következményeit.

— Gyilkosság legym! — válaszolt János A 
felelősséget elvállalom és ön látni lógja, hogy azt. 
ki túl éli e barez.ot , nem fogják nyiigtalanitni. 
Egyikünk el fog tűnni; meg lehet, keresni fog 
.jak, de bullája sem lesz feltalálható. Hallgasson 
még reám.

E felhívás felesleges volt, a parancsnok leg
nagyobb figyelemmel hallgatott, s űrügy öt keresett
kikerülni azt, mire felhivatott.• •

— On ismeri — folytató .láiing — tengerparti



tahitok kapnak 800—1200, segédek 25<»—300 
tallért.

Szászorszagban a nevelésügy igazgatásai 
tekintve kiinondliatlan szolgálatára van azt lehet 
mondani — az egy vallás (ev.) és egy nyelv. Összes 
népessége 2.343,994 lelket tesz, ebből 2.279,882 
evangeliens. Az összes tankötelesek szama 4<H),iMM), 
kik 1936 nyilvános ev. és 40 eatli. és néhány izr. 
iskolában 3403 rendes és 542 segéd ev. és 54 
eath. 6 10 izr. tanító vezetése alatt nyer oktatást.
(Egy tanítóra esik loO tanuló Langenbrüekhen 
találtam két tanító vezetése mellett 306 gyermeket 
két osztályra osztva két két szoká-sal, W 'ebien 
tahiban pedig egy tanító vezetett 170 tanulót, 
tehat itt is nagy szükség van a tanítókra.)

Kiadást tekintve tegyük a tanítók szamát 
4o00-re, és vegyünk egy 320 tallért tevő átalányt, 
a kis Szászország esak nyilvános elemi iskola 
tanítók fizetésére kiad 1.2S<»,«M>(» tallért, a mi 
pénzünk szerint 1 millió 92o,iHk> írt. (ágió nélkül), 
maga Drezda (175 ezer lélek) 1862-ben 8l,6u3, 
1863-ban 87,501, 1864 ben 99,988, 1865 ben
109,653, 1870-ben 130,475 tallért, vagy is 195,712 
írt. 50 kr. A felső leány iskola kiadása tesz 
6000—9’WMl írt. Ezen összeg fedezésén- tandíjból 
bejött (1870/1.) 75,396 tallér, vagyis 113,094 írt. 
a többi a városi pénztár terhén* esett.

Ezen nagy összeg még korántsem öleli magá
ban mindazon kiadásokat, melyeket az isk. épii 
letek éoitkezés, fűtés, világítás, isk. eszközok, 
bútorozat vesznek igénybe. Roppant összeget kép
viselnek az isk épületek , melyek az ügy fontos
ságához épitvék , igy Drezdában a ..Kreuz Schule" 
160,000 tallérba került, Lipcsében a I l ik  polgári 
isk. megközelíti a 150 ezeret, VVehlen fainban 
most épült az iskola 7000 tallérba jött.

Biattersleben 140 lelket, mond egyszáz negy
ven lelket számlál, tanulók szama 16—20, iskolája 
mégis emeletes stb. Azonban ezen áldozatot a 
nép oromest és önkényt hozza a népnevelés oltá
rára, sőt a legújabb időben a közoktatásügyi 
ininisteriuni többször volt oly helyzetben, hogy 
figyelmeztetnie kellett a kisebb városok és falvak 
elöljáróságát, miszerint pénz erejüket meghaladó s 
megerőltető iskolai szervezkedést szorítsák kissé 
össze. De ez nekik bőven kamatoz, s hogy ök 
ezt tudják, bizonyitá a következő példa: kijőve 
az említettem Kreuz Se,miéből, annak külső nagy
szerűségében gyönyörködtem. Egy polgár felismerte 
bennem az idegent, szokott szász előzékenységével 
megszólít, beszédbe elegyedtünk, beszélgetésünk 
tárgyát az iskolaügy képezte; dicscröleg szólottám 
a szászországi iskolákról, többek közt mondám: 
„mily nagy összeg az, a mit maga a Kreuz Schule 
képvisel," mire feleié: „Urain! igaz, hogy nagy
tőke fekszik benne, (16o ezer tallér) azonban 
kiszámithatlau azon kamat, melyet az, a nemzet
nek és nekünk a szülőknek hoz." Elég ebből 
ennyi, ezt egy kerékgyártó mondta, ki magyar- 
országi fából dolgozik.

Vasárnapi iskolák.
A vasárnapi iskolák is, melyek a közoktatás

ügyi ministeriuni felügyelete alá tartoznak , nyil
vános tanintézetek ugyan, de nem kötelezők. A 
vasárnapi iskolának ezélja: az elemi iskolában 
nyert ismereteket mintegy kiegészíteni, bővíteni., 
tovább vezetni.

A vasárnapi iskolák szükségképi alapítása 
nincsen a törvény által kimondva, tehát a tanítás 
sem bir kötelező erővel, mindenkinek szabad aka 
rátától függ abban resztvenni vagy nem venni. 
El vannak terjedve a városokban és gyárfalukban, 
hol nagy részt esak a térti tanulóktól (inasok, 
segédek) látogattatnak. Eeltartatnak a községek 
és városok által, néhol az állam is segíti.

1865-ben volt Szászországuak 93 vasárnapi 
iskolája 7021 tauitványnyal; az állam segítsége 
ez időre 3035 tallért tett.

Az ipar iskolák a vasárnapi iskolák sorába 
tartoznak, ezélja: az iparra, készítmények re vonat 
k«»zó ismeret terjesztés. Az ipar iskola a belügyi 
ministeriuni felügyelete alatt áll.

< >vodák, gyermek kertek és szeretet iskolák 
nagy számmal vannak , legnagyobb részt a közsé
gek által tartva. Ee,ügyelet; a közoktatási minis 
terium által gyakoroltatik.

Van még Szászországnak két javító intézete 
Brüunsdorf és Grosshennersdorfban.

Ezen két intézet állami. Igaz, hogy feltartá
suk roppant összeget vesz igénybe, de megbecsül 
hetlen azon erkölcsi haszon, melyet e két intézet 
a társadalomnak nyújt. < >tt kettő is elég, nálunk, 
fájdalom, több kellene, de azért egy sines.

Jegyzés: \ árosunkban a községi iskolák
mikénti felállításának kérdéséhez.

Drezda tankerületekre van felosztva, az egyes 
tankerületekbe a h ázak  vannak felvéve, melyek 
nek lakói gyermekeiket kötelesek azon kerületbe 
küldeni, a hova beosztattak, de meg fel sem 
vétetnék , mert minden tanítónak az iskolai év 
kezdetén adatik át tanonezainak névsora.

Minden kerületnek van egy igazgató tanítója, 
ennek teendői:

Az iskolai székkel egyenes érintkezésbe lenni; 
az iskolai széknek rendeletéit végrehajtani; a taní
tók érdekeit az iskolai széknél képviselni; heten 
ként (szombaton) a kör tanítóival gyűlést ta r t, 
melyen az elmúlt héten végzett tanításról számol-•T
nak — ez által a haladás és talán mulasztás evi- 
dentiába tartatik a tapasztaltakból tanúság merít 
tetik a jövőre stb.

Krexxák.

Iparm űkiállitás.
Lapunk legközelebbi (35.) számában fölemlí

tettük az iparműkiállitás megnyitását és az egyes 
tárgyak darabonkénti megtekintésének kezdetét; 
most folytatólag megemlítjük a megnyitási ünnepély 
kapcsában, miszerint miniszter úr egész délutáni 
2 óráig a tárlat helyiségeilien időzött és minden 
egyes tárgy iránt a legnagyobb érdekeltséget ta
núsította. Legérdekesebb volt a fogadtatás, mely
ben ő E. a női munkák termében részesült, hol 
a jótékony nőegylet választmánya együtt volt s ő

Exceleutiáját a legkedvesebb magyar vendégszere 
tettel fogadta: az egyik úrhölgy fehér kenyérrel, 
a másik kalácscsal, a harmadik likőrrel stb. kínál
ván a kedves vendeget, ö Exeelentiája megizlelvén 
és megköszönvén, az ajánlott élelmi szereket, 
hogy a további kinálgatásnak elejét vegye, felaján 
huta karját előbb C sán y i Karolin , majd J a u s z  
Józsetné nagyságának azon kéréssel, hogy a 
tárlatban levő női munkákat bemutatni kegyesked
jék , s ez is megtörténvén , ő Exeelentiája a többi 
termek látogatására indult, s a tárlatból való eltá 
vozása alkalmával legbenső örömét és megelégedő 
set fejezte ki a tárlat ily nagyszerű és minden vá
rakozást felülmúló sikerülése felett.

Délután 2 órakor a kaszinó nagytermében társas 
ebéi!re gyűlt össze 146 részint helybeli, részint vi
déki vendég, Kik villám beszélgetés, pohái köszönté
sek és mozsár durrogások között költötték el a hely
beli legjelesebb vendéglősünk Tomaskó úr által készí
tett ízletes ebédet mindaddig, inig Bakay Nándor, 
szegedi kötélgyártó veleszületett gorombaságánál 
és vad mokras,igánál fogva a kedélyeket föl nem 
zaklatta sértő politizálásával. Este a színház tér 
méhen tanezvigaloin tartatott, de nem nagyszámú 
közönség által látogattatok.

Vasárnap, a tárlat második napján, daczára 
a legkellemetlenebb esős és zivataros időnsk, és a 
belépti jegyek magas árának, a tárlat helyiségei 
egész estig a zsúfolásig tömve voltak és méltán, 
mert bátran elmondhatjuk, miszerint a jelen tár 
latra mind fényére, mind mennyiségileg büszkén 
emlékezhetik vissza minden kecskeméti polgár, 
s alig hisszük , hogy provinciális városban egyha
mar párját lehetne létesíteni ezen tárlatnak, mely 
a tekintélyes nagyságú ref. collegium épülete 18 
termének , terjedelmes deszkabódéjáuak és két nagy 
udvarának minden zegét-zugát annyira megtöltötte 
kiállított tárgyakkal, hogy alig lehetett bennük 
mozogni, jóllehet számos későn érkezett tárgyat, 
az idő, de még inkább a helyszűke m iatt, mai- 
ki sem vBMümgvR a bizettaág.

Hogy a t. ez. olvasó közönségnek a tárlat 
berendezéséről némi vázlatos áttekintéssel szolgál 
hassunk, addig is, inig a kiállítási bizottság az 
egész tárlat részletes kimutatását elkészíti és közre 
bocsájtja, leírjuk a tárlat legkitűnőbb tárgyait , a 
ln lyiságek agy másután ja szerint, előre bocsájtván , 
hogy mi az egyes tárgyak dicséretteli megemlítése 
által sem a bíráló bizottság véleményét megelőzni, 
sem a névszerint .ueg nem említett tárgy ak értéké
ből semmit levonni távolról sem szándékozunk , 
hanem csak azon kellemes meglepetésnek óhajtunk 
kifejezést adni, melyet az illető tárgy látása reánk 
gyakorolt.

Mielőtt azonban a kiállított tárgyak ismerte
tésére áttérnénk, nem látjuk fölöslegesnek megem
líteni, hogy a tárlaton 56 város és község volt 
képviselve 537 kiállító által a kővetkező arányban: 
Arad 5, Alpar 1, Beszterczebánya I, Buda 7, Dcb 
reezen 7, Drezda 1 , Elek 1 , Eger 2, Eperjes 1, 
Erdőd 1, Erdü-Benye (Zeni pl.) 1, Felsőbánya 1. 
Filippova 1, Felegyháza 4, Gyöngyös 3, Gyula 1.

kis házunkat Tudja, mily könnyű ez elhagyott 
helyre eljutnunk . a nélkül. hogy figyelmet költe
nénk magunk iránt. A tengerből, pár mértföldre a 
parttól emelkedik ég és viz között a Kocca nevezetű 
szikla, mint ezt ön is tudja, gyakran halászott 
ön ott Vilmossal és velem. Szinte nem ismeretlen 
ön előtt, hogy mi jó tengerészek vagyunk, igy 
megengedheti, hogy Roccaig mi evezzünk

— De a szikla alig harminez lépes területű.
— Annál jobb! A tengerbe eséstőli félelem 

visszatartandja a hátrálni akarót. Elmegyünk tehát 
ez elhagyott kis házhoz, eloldjuk halász esolnako- 
uiat. a szél éppen kedvező s három óra alatt a 
Roeeahoz érünk. S ha oda érkezünk, Isten határoz 
közöttünk , aztán a legyőzött hulláját tengerbe doh 
ják s mindennek vége! Az élő és a két tanú, követ 
kezű éjjel a nélkül, hogy bárki gyanítana vala 
init visszatérnek

(■outran pár perezig gondolkodott. János hideg 
vére és nyugalma nem rettenték meg: mert biztos 
volt, hogy ellenfélét akkor és úgy öli meg, a mint 
akarja; mégis elrémité azon gondolat, hogy egy 
egész nap és éjjel utazzon egy kétségbeesett apa 
és testvérrel, mint gyűlöletük és megvetésük tár 
gya, mert ha János mindent tudott, okoskodék 
Gontran magában, nem tudhatják e ők is az egész 
dolgot ?

Ez regényes, mondá , nem fogadom el
föltételeit

— Ah! kiáltott fel János dühösen, s gyűlölet 
é» haragtól lángolva, iszonyúan ment Gontran felé, 
letépte melléről a keresztet s arezul iité vele, azn 
ián lábával tapodta azt.

— Bár hol lesz, hasonló sértés . . .
De nem volt ideje szavait végezni. A gyalázatra 

a parancsnok felugrott, mint a paripa, mely egy 
szerre sarkantyút érez oldalába merülni. Areza düh 
föl és haragtól halvány volt, vérrel elborult szemeit

Jánosra meresztette, s karját görcsösen megragadva 
dühös hangon szólt:

-  Tehát minden áron azt akarod, hogy meg 
öljelek! ?

Elfogadja ön föltételeimet? kérdő a művész 
el nem fordítva szemeit.

— Elfogadom e!? . . Menjünk ! . . .
— Várjon reám , nehány perez múlva itt leszek

kocsival.
János ellenfele kezéből kiszabadítva magát , 

az ajtóhoz ment.
A parancsnok azonnal látta, hogy ostobaságot 

követett el, s mint a gyermek, elhagyta magát 
ragadtatni. A harag első fellobbanása elmúlván , fáj 
dalom érzetével esett vissza valódi helyzetébe; bor 
zasztó kényszerűségét látván annak , hogy Jánost 
megölje.

— Es . . . — szólt akarata ellen — és . . .  Teréz?
János rögtön megállt.

Teréz, mondá haragos hangon, könyek 
kel szemeiben l’eréz megvet, gyűlöl téged. Koszait 
akar, nem eltéledést... halálod kívánja, - ö . . .

Az ifjú nein mert tovább menni beszédében. 
Gondolkodni kezdett, afölött, vájjon neme ragadta 
el fájdalma és haragja , s nem e valami önző remény 
vezette öt, s nem kelle in< gvallania , hogy a 
parancsnok reá nézve több le uiesak sértő, de vetély 
társ. Es nemes természete győzött, elhatározta az 
áldozatot végrehajtani s Gontraunak megkönnyíteni 
az utat hibája jóvá tevésére.

Azonban folytatá szomorúan, fejét rázva 
nem gyalázza meg az euibei azt , kit nőül akar 

venni. B Gontran gróf, jóvá teszi-e hibáját, ha
nőül veszi áldozatát?

Midőn Gontran l’eréz nevét kiniomlá, nem 
akarta Jánost visszatartani, egész szerelnie valóban 
visszatért szivébe. Ez ú j, átléplietlen válaszfal, mely

közte s az ifjú leány közt emelkedett — büszkesége 
daczára, egész lényét megtörő.

János kérdésére Gontran becsülete, szerelme 
igent felelni parancsolt. Egy perezig válóban e szó 
lebegett ajkain, kimondani készült... De végzetes 
vagyon vágya felébredt, leigázva szenvedélye kivá 
nalniát, elnyomva lelkiismereti* hangját, s habozása 
újra visszatért.

— Pár nap inulva felelek . — mondá.
Es én! — kiáltott fel János, — pár ór>

múlva megöllek!
8 az ifjú kirohant, s a Rigái palotába sietett 

A hölgyek éppen l eréznél voltak; a marquis és 
Vilmos a sulimban beszélgettek. János ezekhez ment , 
meghagyván nekik, hogy senkit, még anyját se 
bocsássák be

Az ifjút, felizgatott állapota minden akadály 
elhárítására ösztönző, s egyenesen ezélja felé haladva, 
nem veszi számba az. ellenkező körűimén veket.

A marquis Vilmossal egyedül lévén, rögtön a 
dologra tért:

Atyám, — mondá — Vilmos testvérem, -- 
mert ez h szesz rövid időn, szükségem van önökre, 
vagy inkább e perezben mindnyájunknak szükségé 
van egymásra Bíznak önök bennem?

Beszélj ! szólt a két férfi meglepetve e 
koinolv kezdet által.

Válaszoljatok előbb. Bízik e bennem atyám, 
és te Vilmos testvérem ? n m e annyi bizalmatok 
hozzám, egyetlen szavamra, hogy tettem indokát 
nem kérdezve, készek lesztek követni engem, ha 
esak ezt mondom lg\ kell lenni, mert másképen 
nem lehet!

A marquis megijedve nézte fiát. Izgatottságát s 
hangja remegése, ijedelembe hozá.

, Folytatása következik, i
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1 , Marienthal 1 , Martonvásár 1 , Magyaróvár 1 , 
Mizse-L. 1. Miskolez 2<>, Magy -Pécs ka 1 , Moson 
1, N -Várad 1. N. Köró.' 1. N. Szalonta 1, N. Ki 
kinda 1, Nyíregyház 4. Paks 1, Pest 21". Pécs 1, 
K’ácz Almás 1. II. Szombat .*». Szatinár 1. Szarvas 
1, Szeged 26: Szegszard 1. Szepesszombnt 2. Szén 
tes 3, Kun >/:. M u’"II . l'i'kai i ,  l jvidek 2, 
\  arasd 1, Velencze Fehérnt.) 1, Versetz 1, \  cs
űréin 6 kiállító által.

A kiállított tárgyak száma ide nein értve a 
késón érkezetteket 620-ra teheti), melyek közül 
az első udvaron a bejárásnál találjuk a 3 haran 
got, melyek Pozdech harangöntö műhelyében ké
szültek Pesten a hajdú hadházi rét. egyház részére 
és tekintettel súlyok (a legnagyobb 27 , a középső 
13, a legkisebb " mázsát nyom) daczára egy 1«) 
éves gyerkőcze mind a barommal képes egymaga 
rendszeresen harangozni, holott a regi modorú 
huzó gépezet mellett a legnagyobbhoz magához 
két ember kivantatnék. I gyanezen udvarban lát 
hatók továbbá: a majnai Frankfurtból való két 
löerejü, csinos szerkezetű cséplőgép \\ eil Móricz 
tol, melyen naponta tXl 7<> csomó gabonát lehet 
csépelni; 3 meglett férfi és 3 suhoncz vagy leány 
segítségével; a budapesti Geituer- és llauseh tele 
malomkövek, melyek számos darab kőből vannak 
összeillesztve és erős vasabroiicsokkal összeszoritva; 
a gróf Széchényi-tele szabadalmazott és a \\ alscr- 
téle kitűnő tűzi fecskendők , mely utóbbiak sz. kir. 
Kolozsváe város részére készíttettek , más számos 
kerti fecskendőkkel együtt.

A fecskendők megemlítésénél azonban el nem 
mulaszthatjuk megemlíteni, hogy városunkra is 
nagyon ráférne már, ha tűzoltó szereit egy kissé 
hozza idomittatna az újabb fecskendőkhöz es leg 
alább a tetőre vihető hosszú csövekkel ellattatná 
a régi fecskendőket, melyeknek segélyével tízsze
res hatást lehet gyakorolni és roppant sok vizet 
megtakarítani az egyszerű szerkezet mellett is. 
Ezek után áll Vidacs úr új divatéi borsajtója mel
lett egy pár vetögép. vasborona és morzsoló \\ ür- 
tembergbol, Mosonból és Pestről, melyekhez ha
sonlókat azonban már a múlt őszi gazdasági tar
laton láttunk. Ezeket követték: Bogdán úr 2 ülésü 
csinos kocsija, Kölber úr egy ülésü csinos kocsija 
es Porst úr 2 ülésü kocsija Pestről, Swoboda úr 
egy darabból készült hajtottkerék talpaival. Méltó 
helyet foglalnak el a jóizléssel és fényesen kiállí
tott kocsik mellett foldieinknck Kocsó M. és Ko
csis Pálnak együttesen kiállított s nagy gonddal 
és még nagyobb szorgalommal készített kocsija, 
a szintén kecskeméti Pataki István, derék kovács- 
mesterünk által készített kocsival együtt. E két 
mii darabon annyi csinosságot, részarányosságot 
és szilárdságot talál a figyelmes szemlélő, misze
rint méltán elmondhatja, hogy ha ilyen iparosaink 
vaunak és ezek kellő pénz és munkaerővel ren
delkezhetnek , nem leend szükségünk jó és csinos 
kocsiért városunk határán kívül menni. A kocsik 
után látható Wladár Pál gyulai kiállitó hordozható 
gőzfürdője, mely egyszerűsége mellett is nagy 
szolgalatot tesz a szenvedő emberiségnek , még 
olyan helyeken is, hol rendes gőzfürdő van; mert 
számtalanszor olyan súlyos betegeknek van szük
ségük gőzfürdőre, kiket a szobából sem lehet ki
vinni, s azért hisszük, miszerint Wladár úr talál
mánya csakhamar közhasznúvá válik , mit mi szív- 
bői ohajttuuk is. A kadar munkák az első udva
ron a tniskolczi lluszák Pál két hordója, szegedi 
Reiner Gyula 2 hordója, kecskeméti Végli József 
veres bor-forralója, Ledeczy István 4 hordója, 
Zsiauiond József egy hordója és a pesti Glauber 
Adolf IP hordója által vannak képviselve, melyek 
mind a munka tisztaságára, mind az edények tar 
tósságára nézve mindannyian dicséretes szorgalmat 
tanúsítanak , de nézetünk szerint mégis különös 
említést érdemelnek a Yégli József áltál készített. 
igen czélszerü vörös borforraló és a Glauber által 
készített ritka szépségű IP hordó, melynek miu- 
denike a legnagyobb gonddal v.m kiállítva, de a 
barom bolti hordó szabatos un stermüvi diszmet- 
szése által kiváló dicséretet érdemel. Itt látható 
még egy későn érkezett Strol <■> Barris-féle nagy 
aratógép, mely a marokverést is maga végezi, 
végre néhány zuhany keszu i»*k es Rosenbaum 
helybéli sircmlókraktár tulaj<lom>> k"taragvánvai.

A II. udvarol! kizárólag gazdasági gépek van
nak elhelyezve, nevezetesen balról az első hclven • *
találjuk a pesti Stróbl és Barri féle gsárból kike 
rult négy ló erejű jeles cséplö-gepet. melynek szi 
lárd és pontos szerkezet" semmi kívánni valót sem 
hagy hatra, továbbá ugyanazon ezeg 2 ketkésii 
szecskavágóját, répa metszőjét 2 Vasekéjet, széna 
gyűjtőjét és 2 rostáját. Pesti Jurisies Márton • 
küionböto nagy ságú kitűnő kovács fujtatojat. Inéi 
m. vásárheKi Paloes 6 darab kiiüoo csínnal es tar 
tóssaggal készített vasekejét és 1 vasboronáját 
\  idae* István általánosan ismert jó Inni gyárából 
3 szecakavagot, 6 közönséges, egy kettős és eg\ 
egy lo után való vasekejét, I kapálógépét, 6 kú

lönbözö vasboronáját. 4 ontott vassál,’úját és egy 
kukoricza niorzsolój i t , mely ek egy szerűségük mel 
lett tartósságuk és pontosságuk áltál ajánlják magu
kat. Guthmann Adolf augolgyári raktárából 1 olajpo 
gacsa daralot, 1 kézi inagdaralot, 2 szecskavágot, 2 
zsákhordó taliga, 3 fűara,o . gyűjtő és útim igerezo- 
gepet, 1 testék órlögépd, 1 told,m o t, 1 kel ti henger 
zőt 1 csigasort, I tizt «le> rnázsálót, 3 koesiemeló csa
vart, 1 vizhúzo gépét, különböző egetett agyagcsove 
két, kaucsukcsöveket a vizvezeh >hez és egy vizhúzot 
mindannyian magukon viselik az an ;ol gy artma 
nyok ismeretes tartossági jellegét es szilárdságát. 
\\ eil Móricz szecska vágóját Frankturlbol. Zircher 
János veiscczi, dobalakú, 16 késii káposzta gyalu 
já t, nézetünk szerint e találmány a háztartásban 
kitűnő szolgálatot tehet, miután ezen gép haszná 
lataval a káposzta fejeket tetszészerint lehetvén a 
gyaluhoz nyomni a metszés a legfinomabb szálakat 
adhatja, s a kések folytonos körben forgása által 
a munkát nagyon gyorsíthatja, s hisszük, hogy 
ezen gvaluval a legfinomabb metszés mellett is le- 
hét hároinszorannyi munkát végezni, mint a k ö 
zönséges gyalúval. A pesti Feiwel Lipót 1 köz
ponti szóró-vetőgépet 2 keréken és nyakbaakasztva, 
találmánynak szép lehet; de hogy a ezéluak meg 
telel-e? e kérdés megfejtésé, gyakorlati gazdáink 
tói várjuk, mi egyelőre nem mernénk mel
lette nyilatkozni. Vannak még ugyan ezen ki
állítótól apróbb gazdasági eszközök, u. in. villák , 
gereblyék és más efélék. melvcknek czélszerűsége 
az első pillanatra belátható. \ égre ezen helyiség
ben vannak még: Győri és I nger mosoui rostája, 
Echinger és fiai 2 rostája Pestről, Halmi Mihály 
1 rostája Debreczenböl és Kollerieh Pál 2 rostája 
Pestről, mind meg annyi kitűnő szorgalommal es 
pontossággal készült mű.

Engedje meg a nagyérdemű olvasó közönség, 
hogy mielőtt a zsúfolásig tömött termekbe lépnénk, 
szülővárosom és töklieim iránti tiszteletből a kecs
keméti kiáílitókai sorolhassam tel az áltatok kiál
lított müdarabok megemlítésével. Kecskemét szab. 
kir. városa Pest után az első helyet foglalja el a 
kiállítók számaránya szerint

A 13S kiállítót a következő csoportokra osz
tályozhatjuk: a) Nói m u n k á t adtak a bejelentési 
sorrend szerint: Katona Emma és Blanka I gyö
nyörű horgolt ágyteritöt, Fodor S. Zsuzsanna 1 
franczia fejéket és 1 magyar fokötót, Hegei lűs 
Györgyné hímzett férfiinget, Kovács József 1 
abroszt. 12 kendőt, Kovács Imre derékalj szöve
te t, szakajtó-kendöt és kemény szoknyát, Szűcs 
György derékalj-szövetet, kanavászt és pamut
gyolcsot. Salamon Eszter és Róza beíözöttet és 
aszalt babot. búzás Józsefné hímzett szalagot. 
Szilády Mari női munkát remek fehér hímzéssel, 
Fuchs .lenni divánpárnát felvágott rózsákkal, ( ’sorba 
Károly né divánpárnát. Faragó Gáborné fehérne
műket. Dömötör Zsuzsánna és Krisztina l nagy 
szőnyeget. Bélák Albertné gyönyörű ljorgolt pap
lant és hímzett szőnyeget. Parragh Agnes gyö
nyörű asztalterítőket, divánpárnát és térti-inget. 
Grosz Johanna fehér hímzett párnahéjat. Kun 
Menyhértné finom kalácsot, kender-abroszt és 
zsáknak valót. Bolyos Teréz magvar fökötőt. l’antó 
Erzsébet tértiinget, ( ’sorba \ eres Teréz abroszt. 
B. Kis Györgyné finom kalácsot és pereczet. Né
meth Dániclné kitűnő levesbevaló tésztanemeket. 
Di ■agollovics Döuiéné gyönyörű asztalterítőket. 
Ilusztliy Laura gyönyörű horgolt paplant. Bognár 
Lujza függöny választót. Hakker Julia 3 nagy, 1 
kis divánpárnát, mind a négy gyönyörű. Hadzsi 
István leánya hímzett női kézimunkákat. Grünblatt 
Aranka gyönyörű kalaptartót. < tzvegy Majó Mari 
festett selymet és magyar fokötót. Potya Róza ká
kicsot. Jausz Józsefne kalácsot. Kecskeméti Helen 
csinos szivarhauiutaitót. Liehtner Szidónia fali ko
sarat és pompásan hímzett női munkát. Kohn Szí 
donia himzet képet. Schwarz Amalia berliniből ké
szült gyönyörű szőnyeget és selyem csengetyüliuzót. 
\ isontay Fereezné horgolt pompás agytakarót és 
abroszt. Aag Károlyné czukorueinüt. Grosz Szi
dónia hímzett munkát. Dailies Gergely né gyönyörű 
férfiingeket. Erdélyi Magdolna pompás párnahéja
kat es paplant. Szel Zsuzsánna remek tősztaiiemü- 
ket és hetozotteket. Kohn Irma kulcstartót. Tóth 
Antalné tinóm tesztaneműket. Dukai Julia esums 
hímzett párnát Dékány Erzsébet gyönyörű feliér 
kenyeret. Szt. Kir. Tóth Lászlóm* pompás tarlio 
nvát es tcsztauciuükct Muraközi Sándorm* tinóm 
fehér senyére,. A női munkák kiállítói összesV
szama 42. b) L á b b e li  m ű v e k e t  kiállítottak: 
Reclitol’isz Samuéi, ( ’seb János, Seres Lajos egy 
egy par csizmát. Simon Imre 1 par oroszból* csíz. 
mat, 2 pár selyem czipót. Deák László 1 , Pátkai 
Laszl • 2 par csizmái. Kirehwégerer Janos I pár 
térti papucsot. I'alta Sándor, Pörjési Sandor eg\ 
egy pár csizmát. Schindler Karoly | pár teher 
czipöt. Simon Imre I pár to p á n t ,  I pár csizmát. 
(.\abft Pal 1 par csizm át. Fiala János 2 par esiz 
mat, I par czipöt. Horváth Gergely I par lakk 
csizmát. I’aszterko Jozsot, Kön\vcs László e rv eirv 
par csizmát. SzhIhj Saiebu | par női csizmát.
< Mvös László I pár czipót, Méhe Sándor I pár

női ezipöt. Összesen 20-an. c) T ím á r  m u n k á t 
kiállították: Kincses László és Sándor egy-egy te 
hénbört. Rigó József 1 tehénbóit, melynek fele 
barkás, tele binui. Szabó Pál I lóbőrt. ( ’só András 
egv lóbört. Soinodi János több szíjgyártónak való 
bőrt. Kalán József 1 esikóbört. Összesen 7-en. d) 
S zab ó -n i un k á t .  Fodor Sándor 1 magyar szol
gai öltönyt. Fridrieli János 1 frakkot és 1 önkén 
tes kabátot. Búzás József 1 mellényt és 1 gombos 
nadrágot. 'Tóth Sándor 1 kettős mellényt feliér és 
fekete atlaszból, ( ’solnokv Fereez 1 kitűnő szép 
házi köntöst, 1 tekete frakkot és pantalont. Máté 
László 1 fekete atillát. Kis Sándor 1 mellényt. 
Összesen 7 < n. e) L a k a to s  m u n k á t: Szabó László 
I kapuzávárt, 1 ezukorvágót, 1 pamutgombolyi- 
tot. Tajesik Mátyás 2 tizedes mérleget, kertész 
eszközöket és 1 bélyegvasat. Szentgyörgyi János 
1 t ikaréktüzln ly et. Szekeres Imre franczia láda 
zárt. Adorján Gáspár 1 závárt. Gyenes Sándor, 
több rendbeli lakatos müvet. Simony Antal 12 
zá\.irt. Nagy István 1 bakonyi baltát. Csontos Já - 
nos I závárt. Összesen 9-én. f) K o v á c s  m u n k á t 
Kocsi Mihály egy vasalt kocsit. Pataki István 1 
vasalt kocsit és 1 vasboronát, (összesen 2 en. g) 
S z í jg y á r tó  m u n k á t;  Ilalasy Mihály 3 lóra ma
gvar szerszámot. Tóth Imre 2 lóravaló szerszámot. 
Vári László 4 lóravaló szerszámot: mely utóbbi 
kettőt elölegesen is a legnagyobb dicsérettel emlí
teni el nem mellőzhetjük. ( tsszcsen 3 au. Ii) Asz 
tá l  os m ü v e k e t:  Szabó Antal 1 remek 3 ajtajú 
szekrényt, Mayer János «gy kitűnő pontossággal 
készített gyönyörű íróasztalt és 1 taberuáeiiloniot. 
( tsszesen 2-en. i) B ád o g o s m ü v e t: Veroszta Fe- 
rencz 1 csillárt, 1 borbütöt és más aprólékot.
Szurmai Pál 1 bádog liázfödelet, 1 szagtalan ár
nyékszéket és 2 fürdő kádat. < Kszesen 2-en. k) 
K a  lap  os m ü v e t:  Csörgei Imre, ( Hvös László 
és Valk József. Összegen 3-nn. I S zűcs m u n k á t:  
D ’-k.inv László 1 magvar subát. Sántlia Sándor 
1 női subát. ( összesen 2-en. m) K ád árm  ü v ek e  t : 
\ egii József i vörös bor torraiót, 2 vékái és több 
darab munkát. Lédeczi István egv 14 akós bordót. 
Pataki László 1 kis bordót. ( Isszesen 3-an. n) 
R é z ö n tő  m ü v e t: Aág László és Kovács Sámuel. 
Összesen 2-en o) V egyes m ü v e k e t  á l l í t o t t a k  
k i:  Bagi György épület tetőrajzot, Nád Nándor 
viselt keimet festve. Pataki Imre rajz tanár nA 
dalnok átkau basrelief gypszből és a „Törött vonó*4 
egész alak gypszből, mind a kettő ínestermü. 
Nemesák Adóit 2 laneester fegyvert. Steinwurz 
József egy divánt, 2 fauteuilt, 6 széket vörös
bársonyból. Szilády Lajos könyvnyomdái müveket. 
Sárközi György ácsmunka mintát. Marozsi Ger- 
gelv rajzot. Kovács Karoly keményítőt. Klauber 
János számoló gépet és héber olvasókönyvet. Nagy 
Imre gombkötömunkát. Ház Jakabb és társa zsin
delyt. Lipóezi Antal és Greniezer Antal nyomdai mü
vet. Ági László szappant. Rosenbaum sirkövet. 
Barmos József 2 fakereket. Bíró Mihály építészeti 
rajzlapokat. Sárói Szabó Pál olaj fest vényt. Szabó 
Mihály és Albert virág csokrokat es kerti asztalt. 
Lusztig Lipót és társa mosott gyapjút. Sebwarz 
Atilla I kalaptartót. Reiner Sándor aranyozott ezé- 
get horgonyból. Frankó Miklós fényképek czinie- 
rét. Labanez János 2 kis paplant szürszabó mun
kákból. László Karoly topographíai képrajzot, 
gazdasági eszközöket és takarék tűzhelyet. Parragb 
Gedeon kecskeméti muskatály és kadarka borokat. 
Szarka János tégláim! faragott körömit. Réh Adolf 
épület-fa anyagot. Es vegre Kecskemét sz. kir. 
varos saját nagyszerű térképét aczéltáblákon és 
egy példányban vászonra feszitett papiroson.

(Folytatása következik.)

A n g y a l barlang a
Van sz. kir. Kecskemét varosának egy kettős 

S alakú útezája, melynek szegletein itt-ott még 
most is olvasható a „Vásári nagy úteza*4 felirat és 
van ezen útezáuak a főtemplomtól számítva tnuso- 
«lik oal szegletén egy nagy sárga ház, melyre 
hajdanában nagy betűkkel volt felírva e két szó; 
„Nagy kávéház,*4 ennek a nagy háznak ablaktáb
lái, nehogy a járó-kelő előtt feltűnjék, éjjel nap
pal be vannak csukva és méltán, mert hu c sorok 
olvasói a komor külsejű liáz bensőjébe tekinthet
nének, ott csak borzadályt és kétségbeejtést elő
idéző eseményeket láthatnának, mert ez azon bün- 
fész.ek. melyben a megrögzött kártyázok gyűlnek 
össze az est homályon és melyben a mostam bérlő 
Angyal ur angyali védszarnyai alatt vesztik el a 
család számára fáradságosan gyűjtött filléreket; ez. 
azon In ly , Ind a tizenhárom próbás kártyajátéko
sok fosztogatják az avatatlan nyervágyó bőim 
kártyásokat. A hazbau siresend uralg keso estig, 
nem látni ott még csak tekegö gyerkőezöket sem, 
akk, ír ii\ugszik az egész angyali személyzet, hogy 
annál készségesebben szolgálhasson ejjei a sötétség 
szellemeinek, melleknek éktelen czivódási zaja 
csak akkor riasztja fel a szomszéd hazak lakóit, 
ha egyik vagy másik kánya hús ügyetlenül húz
ván le a esala ra számított lapot, rajtakapatik 
üzelmeuek magasabb technikáján ; ekkor lehet csak

Folytatás a mellékleten.



M e t té t i t e t  ti , , h m k e m r l i  L n im k

hallani egy ideig, hogy a házban, melyet kiholt
nak véltünk , nagyon is sok, csakhogy nagyon is 
rósz élet van. A zaj azonban , az illető kirőpitése 
után, ismét lecsillapul, s a munka tovább foly 
szép csendesen egész napfelköltéig, ha csak vala
mely újabb intermezzon télbe nem szakítja a méla 
csendet, naptelkölte táján látja az ember kibújni 
a lelkiismeret mardosása által üldözött, sáppadt 
alakokat előbújni es magukat önmaguk előtt is 
szégyenéivé , s körül tekintgetve távozni. Az 
angyali család ekkor nyugalomra száll, a vendé
gek új pénzt hajhásznak, hogy este újra össze
jöhessenek , s ez igy foly szépecskén január hó 
elsejétől bőved-estéig.

Csak azt csudáljuk, hogy a közvetlen szom
szédságban lakó főkapitány urnák ez föl nem 
tűnik , pedig beh sok hasznot lehetne tenni a 
szegények-házának és a kórháznak egy pár várat
lan meglepetés által elkobozott makaó bank vagy 
Lessor bank által és sok családot meg lehetne 
menteni a végromlástól néhány jól alkalmazott

ii

látogatás által.
/’■'/// SZOlHSzéd.

F elh ívás.
A kecskeméti takarékpénztár t. ez. részvénye

sei ezennel értesittetnek . miszerint az újonnan ki- 
bocsájtott részvényekre, a f. évi auguszt. hó l 1-én 
tartott közgyűlés határozata értelmében folyó szept. 
hó vétreiir egv részvényre tizetendó 1<m> frt. első 
részletet a mai naptól kezdve már fizethetik; és 
hogy fizetéseiket a kitűzött idő alatt befizessék , 
mert ellenkező esetben a közgyűlési határozat fog 
alkalmazásba vétetni.

Kecskeméten, 1X72. évi szept. ti.
Lent ár Péter,

igazgató

vr̂ yetszj jciviívcD.
A kecskeméti néptanítók szomorú kötelessé 

uet .teljesítettek augusztus 20-án, örök nyugalomba 
kisérvén nagyszámú résztvevőkkel együtt, egyle
tük egyik értelmes és buzgó tagját, egy évig el
nökét . Ré v a y Gy ö rgy ö t , kit erőteljes férfi 
korában, életének 4*. évében — melyek közül 22 ot 
a kecskeméti rom. kath. egy házközség népiskolája 
ban testi lelki tehetségének megfeszítésével, a szil 
lök és illető felügyelőség méltó elismerése mellett — 
dicséretesen töltött el, majd egy évig tartót, kínos 
szenvedés után ragadott ki a kérlelhetlen halál ke
sergő családja s pályatársai köréből.

Siratja bánatos özvegve. kivel III évi boldog 
páros életet számlál, , és 6 neveletlen arvája , kiket 
az Isten é> a jó emberek pártfogására bízott; 
mert a szegéin néptanítói pályán az értelemmel 
és erénves élette, párosult hivatalos buzgóság es 
ernyedetlen szorgalmú is, csak napról napra termi 
nit»f sovánv, mégis gyakran panaszos gyümölcsét, 

a családfő kidül,ével pedig özvegye es árvái 
gyámoltalanságukban. köny hullatással eszik az. ir
galom kenyeret.•»* a I

A polgári életben és a (aniigy mezejen szer
zett érdemei sokáig felejthet lenek maradnak Imii , 
ualvatársai- és sok lói tanítványainak emlékében.

Béke lengjen sírja te le tt !
A hm bér Jiínox ,

egyleti jegyző.

P ályázat.
A kecskeméti állami alreáltanodánál a terme 

szettan , mennyiségtan és mértan tanszéke ürese
désbe jővén, pályázat birdettetik egy tanszékre, 
mclylycl a fenemlitett tárgyak előadása, S"0 frt. 
fizetés és a magasabb 900 trtnyi fizetési fokozatba 
való előléptetés, 10% lakbér és öt-öt szolgalati év 
után évi 1<M> frt. pótlék van összekötve.

Pályázók, kiknek mindenik tantárgyban egy
aránt jártasoknak kell lenniük. folyamodványai
kat, melyekben az életkor, vallás, végzett tanul
mányaik, a tanári vizsgálat sikeres kiállása és az 
említett tárgyak ismerete okmáuyilag kimutatan- 
dok , a vallás és közoktatási ministeriumhoz czi- 
mezve , a már alkalmazásban levők közvetlen 
elöljáróságaik útján, nnnositvény i táblázat kísére
tében f. évi szeptember bő Iá ig  a kecskeméti 
állami alreáltanoda igazgatóságához nyújtsák be.

Szabályszerűen képesített egyének biányábau 
a mondott tanszék <00 frttal díjazott helyettes
tanítóval fog betöltetni.

Budán, 1872. évi augusztus 31-én.
A  vallde és közoktatási mayy. kir. ministerinmtál.

Helybeli újdonságok.
E lejtett farkasok. Szentkirályi Kálmán 

úr bugaezi birtokán a gazdasági ispán Sima la 
József úr, a majorbeli cselédseggel az ott garáz
dálkodó farkasok ellen — közelebb kissebbszerü haj

n * u n n ih in .

tó-vadászatott rendezvén , három darabot ejtet
tek el, melyeknek bőre a város hatóságánál 
hemutattatván, rajtok a szabályszerű bélyegzés 
(első bal lábuk közepén bárom hüvelyk hosszú 
bevágás) megtétetett, s a szokásos országos jutá
ban kiadása végett a n. in. belügyi m. k. minisz
tériumhoz a felterjesztés eszközöltetett. Mint báli
juk két ordas féktelenkedik meg a bngaezon 
legelésző birkafalkák között, melyeknek megejtése 
végett a derék ispán úr közelebb újra hajtóvadá
szatot szándékozik tartani s reménye van lmzzá. 
hogy mindkettőt kézre keritendi. — b.

— A helybeli országos iparmükiállitáson 
nyert jutalomdijak, ennek es dicsérő oklevelek 
vasárnap, azaz folyó hó 8-án délután 3 és 4 óra 
között fognak ünnepélyesen kiosztatni.

A h elyb eli jó ték on y  nöegylet mű
kedvelői szinielöadást rendezett egy létesítendő 
..leány árvaház- alapjavára. Az előadás, melynek 
tárgyát r A regény vége- és „Erneszt“ egv-egy 
felvonásoa vígjátékok képezték, f. hó első napján 
tartatott meg Kovács László úr színházi helyiségé
ben; Fényfy Matihl, Pap 1 leién, Sehweiger Lina 
és Szentgály Gizella kisasszonyok; Ballai Győző, 
Darányi l'erenez, Euehs Miksa, lloskó József, 
Minke Béla, Nádasky Dusák és Sarkadi N. Antal 
urak nemes lelkű közreműködésével. Az előadás 
jól hangsúlyozott gördülékenysége és a szereplők 
fesztelen, otthonias mozgása által méltán bámulatra 
ragadta és az előadás egész tartama alatt a leg
kedélyesebb hangulatban tartotta az idő mostohasága 
daczára is nagy számmal megjelent közönséget. A 
szereplőkben helyezett elő leges, fényesen igazolt 
bizalomról eléggé tanúskodik azon örvendetes 
körülmény , hogy ez egyetlen előadás a fölülfizeté- 
sekkel együtt, melyek közül csak Dáni Eerenez 
főispán úri) irtot, Horváth Döntené és Vári Szabó 
Antalné ő nagyságaik 5 —5 frt., és Schwarz 
Józsefné úrnőnek 1 frt. 4<» krajezáros fölültizetését 
emlitiük tél, MI forintnál több tiszta hasznot 
hozott be a nemes ezélra. f ogadja a nagyérdemű 
közönség és a uemeskeblü közreműködő társaság 
legforróbb bálánkat az elhagyatott árvák nevében , 
kiknek keserű kenyerét megédesíteni és könyüit 
felszántani oly nemes buzgosaggal törekedtek, és 
kiknek könyörgései folytán az ég mindenható úri- 
nak bőséges áldását nyerendik jutalmul. Éljenek 
a nemesért bevülni és tenni mindig kész nemes 
keblü ifjú hölgyeink; éljenek nagyreményű ifjúink , 
kik még mint vidékiek is , a legbuzgóbb odaadás
sal segédkeztek a szent ügy előmozdításában. 
Éljenek!

A K ecskem ét-vidéki ga zd a sá g i 
eg y esü le t igazgató választmánya figyelmezteti 
a t. ez. városi hatóságokat és községeket , misze
rént a magvar királyi nagyidéit, tőldmivelési minis- 
terűim altat, az álladalmi ménes intézeteknél rend 
szeresitett ösztöndíjak közvetítésével két éven át 
gyakorlatot szerzett három okleveles állatorvos,
névszerént: Nyíri Sándor, Makolay Sándor és •/ «
Kinin Illés, a mar említett gyakorlati illőt kitöltve, 
szakképesekké avattattak; városi hatóságok és 
községek, a kebelükben netalán üresedéslte jött 
községi vagy magán uradalmi állatorvosi állomá 
sokat a fent nevezett gyakorlott állatorvosokkal 
kedvezöleg betöltbetik ; s ba erre csakugyan alka
lom nyílnék , szíveskedjenek bővebb tájékozás 
végett a magvar kir. földmivelési-, ipar- és keres
kedelmi uagymélt. ininisteriumlioz fordulni.

A K ecskem ét vidéki g a zd a sá g i 
eg y esü le t igazgató választmánya figyelmezteti a 
t. ez. közönséget, miszerént a magyar kir. nmeit, 
tőldmivelési nnnisterium által f. évi aug. hó 4-én 
kiboesájtott hirdetmény szerént, ez évi szeptember 
hó 17-én, a mezöhegyesi állad. ménes birodalomban 
44 darab fiatal bika *) , 47 darab fedezett üsző és 
13 darab tenyésztésre alkalmas telién fog árveré
sen eladatni. E marhák a jeles esáki és altnási- 
féle fajból származnak, országszerte ismeretes jó 
liirüek, minél fogva marba tenyésztő gazdáink ez 
alkalmat feliiasználnisicssenek.

K ellem etlen  tévedés. Városunknak 
egy igen jóravaló, becsületes polgára Szőke And
rás a mull napokban egy tévedés folytán a lehető 
legkellemetlenebb helyzetbe hozatott, ugyanis mint 
vádlott a Szegedre kiküldött aradi kir. törvényszék 
elé idéztetett, —hol azonban ártatlansága a leg
fényesebben kiderült , a törvényszék itéletileg 
kimondván . hogy nevezett Szőke András tévedés
ből lett kihallgatva és beidézve egy majsai szüle
tésű Szőke András juhászbojtár helyett. A tévedé
sért csak a véletlen okolható, mi kitűnik a követ
kezőkből: Barát József a szegedi várban fogva 
volt, de időközben elhalt vádlott a kir. biztosi 
vizsgáló bíróság előtt megjelenvén, előadta, hogy 
1864. évben ö, ifjú Bállá György, Bolfort Náni 
Janos és ennek Andris nevű ezimborája — ki ala
csony, zömök, barna ember — a szegedi földről

*) Legutóbbi szÁmiiuk iijib»ii».igai között a meznbe- 
gvcai árverésre voiiatknzottan nyomda-hibából bikák helyett 
birkák hirdetnün k , mit ezennel sietünk kiigazítani. Szerk.

4<» birkát elloptak, melyeket a két utóbb nevezett 
adott el Eélegyházáu Zsadányi Lászlónak. Bolfort 
Náni János a leirt tolvajlást beismerve, ezimborá 
jára nézve előadja, hogy azt Szőke Andrásnak 
hívják, tartózkodási helyét nevezettnek azonban 
nem tudja. — Az állítólagos orgazda Zsadányi 
Lászlónak, — ki időközben szinte e lh a lt,— test
vére azon kérdésre: ismer-e valami Szőke András 
nevű alacsony, zömok, barna embert, ki testvé
rének birkákat adott el? előadta, hogy ismer egy 
ily kinézésű és nevű monostori gazdát, de azt 
nem tudja, hogy testvérének birkákat adott volna 
el. — Így lett Szőke András monostori gazda 
kihallgatva és a végtárgyalásra beidézve, hol álli 
tólagos ezimborája Bolfort Náni János a történt 
szembesítés alkalmával kinyilatkoztatta, miszerintV
az előtte álló Szőke Andrást nem ismeri, soha 
nem látta, s hogy az ő pajtása egy majsai juhász 
bojtár volt. Azt hisszük. hogy Szőke András pol
gártársunk méltán megérdemli, hogy ártatlansága 
— miután Szegedre történt beidéztetése többek 
előtt tudva volt — e lapok által is nyilvánosságra 
hozassák.

A  K ecskem éti T akarékpénztár 1872-ik  
év i A ugu sztu s havi forgalm ának kim u-

tatása.
Bevétel:

Pénztár állás julius 31-én 4,080 frt. 80 kr.
B e té te lek ..................................... 66,224 „ 53 n
Különféle d i ja k ........................... 1,751 „ 70 n
Különféle kam atok..................... 4,778 p 03 n

Kölcsön visszafizetések
V áltók .......................................... 184,097 „ — n
E lő le g e k .................................... 20,35»i „ — n
I n g a t la n ..................................... 600 p _ n
Z á lo g .......................................... 1,300 .  - n
Váltó viszleszámitolás . . . 16,000 p — n

299,188 frt. 06 kr
K ia d á s:

Visszafizetett betételek . . . . 55,27o „ 40 r»
Eolyó és viszleszánntolási kamat 592 p 04 n

Kölcsönök
\  clltolál'fci • « • • • • • • 204,387 B — n/
Állam és hitelpapírra . . . 21,068 p — n
Zálogra.......................................... 9o „ _ n
Igazgató éa tisztviselők tizetése . 741 .  — n
i ’zleti folyó költségekben 1X1 p 53 n
1X71 o s z ta lé k .......................... 35 „ —
1x71. jövedelmi adó . 794 „ 63

Pénztárbau alias au g . 3 1 .

283,159 frt. 90 kr 
16,028 frt. 46 kr.

299,188 f r t .»»G kr 
Markoviét.

A kecskem éti kereskedelm i Ip arh ite lin 
tézet es népbank 1872. A u gu sztu s havi 

forgalm ának kim utatása.
H  f  V t  t  !  I  

Péuztárállás 1x72. Julius hóbai 
Kötelezett takarékbetét
Eolyó szám lára ......................
Váltókölcsönból visszafizettetett
E lő legekbő l...........................
Kamatokban . . . . . .
D ija k b a n ................................
Részvények után . . . .
Viszleszámitolás.....................
lu töd ijakban ..........................
Allannlletekekben . - . .

r

Á i a á á s :

Váltókölesönökben . 
Előlegekben . 
Kamatokban .
Eolyó számlákra 
< fsztalékok 
Elnöki tisztelctdij . 
Tisztviselői fizetés , 
l ’zleti költségekben 
Különfélék .
\  iszleszáinitolás

n
n

n
n

233 „ 33 „ 
351 „ 01 „

n n

Péuztárállás Aug. 31., 1872.

8,039 ft. 26 kr 
1,4*3 r 50 „ 

31,65<f „ 85 „ 
48,988 n — 

6,149 „ —
1,421 „ 68 , 

716 „ 45 n 
4,415 „ — 

n,iKM» „ -  „ 
4.5 p 4 5 p 

x „ 20 „ 
113,915 ft. 69 kr

59,757 ft. 60 kr. 
9,322 „ -  „ 

434 „ 04 „ 
25,941 „ 14 „ 

192
pMl

IO
12/HM) „ —

108,341 ft. 12 kr. 
5,574 „ 57 „

113,915 ft. 69 kr. 
Blatt.

Felelős szerkesztő: Dr. D ék án y  R áfael



H Í R D
Á rverési hirdetm ény.

Néhai özv. Z sa in b o k i F e re n é z n é  szül. (Jön ez K a ro lin a  hagya
tékához tartozó 7 darab kecskeméti takarékpénztári részvéii). a kiboesájtandó 
új részvényekre elővásárlási joggal együtt; továbbá 3 darab kecskeméti keres
kedelmi ipar-hite,intézet és népbailki részién), szinte a kihocsajtnndó új részvé
nyekre el<Kásárhisi joggal; valamint 4 db. kecskeméti iparllitelilltezet es nép- 
banki kötelezett takarékbeíéti könyv: végre különféle bátorok és liazi eszközok 
f. éli szeptember ho I I .  napján délelőtt 9 arakor
135. sz. alatt, a ref. tőiskola szomszédságában), nyilvános árverésen a leg
többet Ígérőknek azonnali készpénz lefizetése mellett eladatnak.

Miről a venni szándékozók azzal értesittetnek. hogy a mennyiben 
az árverés a kitűzött napon be nem fejeztetnék, a következő napon folytat
ta tni foer. *

Előleges üzletnyitás jelentés.
Alolirottak mély tisztelettel értesítjük a 

nagyérdemű közönséget, hogy folyó évi 
szeptember hóban megnyitjuk jól felszerelt
divat- és pósztó-keceskedésünket, a
r. e. egyház új épületének sarokholtjában, 
melyről azon tiszteletteljes kijelentéssel ér 
tesitjiik a nag\ érdemű közönséget, miszerint, 
különösen az őszi és téli idényre szükséges

minőség ii

Kecskemét, 1872. szeptember hó 5-én.
P a p p  S á n d o r ,

hagyatéki zárgondnok.

É r t e s í t é s .

siti a t. ez. helybeli és vidéki közönséget, miként 12,000 írt. alaptőkéjét 
azdászat emelése

áníczikkekre, u. ni. a legjobb 
hcillii és ailgol gyapjúszövetek és kitűnő 
tinóm női sehavrokra és általában min
den divat czikkekre forditandjuk legfőbb 
^romiunkat , és tőfeladatunk leend a leír-c* «
jobb minőségű árúczikkekkel a lehető leg- 
j’iitányosahh árért szolgálni és a bennünk 
helyezendő bizalmat minden kitelhető' mó- 
dón megérdemleni és gyarapítani.

Kecskemét, 1872. augusztus 28.

Mély tisztelettel

30,000 írt. tartaléktőkéjét — különösen a mező g 
érdekében — hosszabb iueiü betáblázássa! biztosítandó kölcsönre jelölvénC •

ki; — a mai naptól kölcsönöz földbirtokra, szilárd építésű házakra és üres 
háztelkekre, valamint betáblázott követelésekre telülkeblezéssel.

és
Pollák és Goldberger.

Hirdetmény.

* Ezen kölcsön 10 év alatt tiz egyenlő részben törlesztendő, vagv 
félévenként 10 év alatt 20 részletben; különben mind a törlesztésre, mind 
a kamat fizetésre a teltételek alku útján megállapíthatók a törlesztési módo
zatokhoz képest.

A kölcsön iránti kérvények naponként elfogadtatnak.
Kecskeméten, 1872. évi szeptember 0. Lestár Péter, igazgató.

A Beniezkv család tulajdonához tartozó 
— a kecskeméti esődöri pusztára dűlő 
1200 □  öllel 260 holdat tevő földbirtok — 
akár 3 évi haszonbérbe —- eladás esetére 
1 évi fölmondás mellett — haszonbérbe ki
adandó, akár pedig szabadkézből örökáron 
megvehető.

Értekezhetni ez iránt Kecskeméten Csá- 
nyi István úrnál, ftemplom-útcza 349. sz. a.), 
vagy tettes Ebeezky F. úrnál Tápió-Szelén,

Kecskemét. 1872. September 3-án.
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Figyelmeztetés
Gombos

E r ő s í t ő  i t a l  á r  a“ 

a földbirtokosokhoz!
Miután a munkások mezei munkák 

közben többféle oko ki >ól hasmenést . 
vérliasí. görcsüt . hányást. hideglelést 
szoktak kapni, mi őket rendesen hosz- 
szú időre munkaképtelenekké teszi; 
mindezen bajokat

líoinbos
által ol\ gyorsan lehet megszüntetni
Imgv a szenvedőt még a munka szili- \
heh érői sem kell eltávolítani. — Meg- • *
előzőleg szeszes italok helyett napon
ként két kanalat foglaló pohárban adva. 
a munkást ép t röhen lehel m egtartani.

Kecskeméten raktár: Fejér István 
£ kereskedőnél. 10— 12

-• 1 _• Oi s :«» Árverési hirdetmény.
A kecskeméti királyi törvényszék telekkönyvi úsztaIva 

reazerol k«»zhiné tetetik, iniszerónt l'ucli* Péter telpen?* ré- 
azére fii 1 írt. töke követelése és járulékai kielégítése végett, 
yégrebtijtnM szenvedett l urjánszki Istvánnak Idróilag lefoglalt 
a kecskeméti 172. száméi telekköuyvl>en ÓIG. résziét szám 
alatt foglalt * neve alatt beirt házából etet illct«» felére 
nézve, inelv ház rész az egész után írtra hecsiiltetctt.
a nyilvános árvevé* elrendeltetett és árverési határi<huil 1>72. 
«'v i szeptember 13. szükség esetebeu Is*<2. évi októbei I I. 
napjának mindig délelőtti V órája a telek könyvi hivatalban 
akként tűzetett ki . hogy elsé« alkalomkor az árverés alá b<>-
esájtott iugatlanság hecsárou alul el nem adható.

\  enni s/átidéko/ó tartozik a becsértéknek lO°o-át kész
pénzben vagy értékpapírban bánatpénzül az árverési kiküldött 
kezeihez letenni, kiih»nben az árverésben részt nem vehet.

Az árverési bitételek, melyek az árverés felolvas-
tatnak, az árverést megelőzőleg mindenki által a telekkönyvi 
hivatalban megtekinthetők.

Felszólít tatnak azon jelzálogos hitelezők , kik nem ezen te
lt kkóuvvi törvényszék székhelyén avagy ennek közeliben lak- 
nak, az iránt, liogv a vételár felosztása alkalmával leendő kép
viseltetem. »k végett, a t«’»rv énys/.ék "zéklielyéu megbízottat ren
deljenek, es azok nevét s lakását az eladásig jelentsék be, 
mert tlleiikez.ő esetben a hivatalból kinevezett gondnok áltál 
fognak képviseltetni.

A perremitartás 133. és löf». §§-hoz képest felhivatnak
mindazok , kik a fentebb kijelölt javak iránt tulajdonjogi vagy
más igényt, vagy elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek,
liogv kereseteiket a hirdetmény közzétételének utolsó napjától
számítandó 15 nap alatt ezen telekkönyvi törvényszékhez adják
be, különben azok az árverés foganatosítását nem gátolhatván,
egyedül a vételár fölöslegére fognak utasittatni.

Kelt a kecskeméti kir. törvénv szék telekkönyvi osztálvá- 
nak 72. évi Aug. 7 én tartott üléséből. 3 •» ♦»

2 •.» 7 
r s f  >2 H irdetm ény.

A helybeli állami alreáltanudának t. évi okt.•F
1-én megnyitandó I l l ik  osztálya számára, több ne
mű iskolai bútorok s felszerelvények lévén szűk 
ségesek , azoknak beszerzése, a folyó évi augusztus 
3«>-án tartott tanácsülésből 5297. sz. végzéssel el
rendeltetvén , elkészíttetésére árlejtést határidőül 
folyó szeptember hó 12-ik napjának reggeli lel 9 
(’•rája a gazdászati hivatalba kitiizetik, melyre a 
vállalkozni kívánok '-zennel meghivatnak.

/Vz elkésziteudó darabok következők : 
ő darab 7 láb hosszú 24” széles, 3 tiókti tes

tetlen rajzasztal.
20 db. testetlen iskolai puhafa szék támlával.
1 db. Só” hosszú, 7ő” széles fiókos festett 

asztal, ez alá ő láb hosszú, I láb széles, 1 láb 
magas puhafa dobogó.

1 db. ő láb hosszú, 4 láb széles fekete iró 
tábla állványnyal.

2 db. láb magas, ő láb széles, 2 1. mély
festett üvegszekrény, 4 tetszés szerint állítható
kereszt deszkával.

1 db ü 1. magas, 4 1. széles, 1 ’ 1. mély,
festett üvegszekrény, ő tetszés szerint állítható 
deszkával.

1 darab 4 1. hossszú, 3 1. széles, H |. mély 
tolható üvegajtóval és 6 tetszés szerint állítható 
deszkával ellátott falra akasztható szekrény.

1 darab 4" hosszú. 24 fogú, és külön 2 ’ ,2 I. 
hosszú 3 togu ruhatartó togas, a helyiséghez al 
ka Imazott darabokban.

Kecskemét. 1872. Sept. ö.

A ozflásznli hivatal által.
Ny o in a to tt K fc > k c in ó tf i i,  Póth Lász lóná l. 1S < 2.




